3RD SUNDAY OF EASTER
3° DOMINGO DE PASCUA

s M
f < /

MASSES / MISAS
Saturdays / Sabados
8AM & 5:15PM

Sundays / Domingos:
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM
1PM & 7PM
(Spanish/Espariol)
Weekdays / Dias de la Semana
8AM (English/Ingles)
7PM Miércoles
(Spanish/Espafiol)

LIVESTREAM
TRANSMISION EN VIVO

Sundays / Domingos:
11AM (English/Inglés),
1PM (Spanish/Espafriol)

Weekdays / Dias de la Semana
8AM Tuesdays & Thursdays
(English/Ingles)

RECONCILIATION

CONFESIONES

Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM

ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT

ADORACION DEL
SANTISIMO SACRAMENTO

Thursday / Jueves:
9AM to 12PM

2350 Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008
(408) 378-2464
Text Line: 408-466-2800
Email: stlucyparishoffice@ds;j.org

Facebook: SaintLucyParish
Twitter @StLucyCampbell

APRIL 14, 2024
14 DE ABRIL, 2024

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catélica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
By Colleen Jurkiewicz Dorman

The Twist Ending

Any reader of psychological thrillers will come across the “dead main char-
acter trope” fairly often. This is the famous Sixth Sense twist ending (I would
say “spoiler alert,” but the movie is older than most of the people who work
in Youth Ministry at your archdiocese, so you've probably seen it by now)
where the reader finds that the main character has been dead for all or
most of the story.

I’'m always a little disappointed when this happens. It delivers shock value,
sure, but it also undermines everything that happens in the story. You've
come on a journey with this character, only to find out that nothing you saw
transpire was real in the way you thought it was. You feel a little stupid, be-
cause the whole time you only had part of the truth.

| suspect Jesus knows this about us. He knows we don’t like to have the rug
pulled out. It's why he is so up-front about his humanity following the resur-
rection. (Continued on page 4...)

RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS
Por Colleen Jurkiewicz Dorman

El Giro Final

Cualquier lector de novelas de suspenso psicolégicos se encontrara con
bastante frecuencia con el “tropo del personaje principal muerto.” Este es el
famoso final del Sexto Sentido (yo diria “alerta de spoiler,” pero la pelicula
es mas antigua que la mayoria de las personas que trabajan en el Ministe-
rio Juvenil en tu arquidiécesis, asi que probablemente ya la hayas visto)
donde el lector encuentra que el personaje principal ha estado muerto du-
rante toda o la mayor parte de la historia.

Siempre me siento un poco decepcionada cuando esto sucede. Ofrece un
valor impactante, claro, pero también socava todo lo que sucede en la his-
toria. Has emprendido un viaje con este personaje, solo para descubrir que
nada de lo que viste fue real de la manera que pensabas. Te sientes un
poco estupido, porque todo el tiempo solo tuviste parte de la verdad.

Sospecho que Jests sabe esto acerca de nosotros. El sabe que no nos
gusta que nos “muevan el tapete.” Es por eso que es tan sincero acerca de
su humanidad después de la resurreccion. (Contintua en la pagina 4...)

www.stlucy-campbell.org



Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

‘ | Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
| | inscripcién estan disponibles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours
Horario de Oficina Parroquial

Monday - Viernes / Lunes a Viernes
10AM - 3PM

email / correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
on Sabbatical through 06/30/24, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Prosper Molengi
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, prosper.molengi@dsj.org

For Faith Formation Information: FAITH
FORMATION

Call or Text: 408-508-5153
Email: stlucyparisoffice@dsj.org l@
Faith Formation Office Hours:

Monday, Wednesday, Thursday & Friday
3 pmto 5 pm

Para informacion sobre Catecismo:

Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electrénico: FORMACION
stlucyparishoffice@dsj.org EN LA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes
3pmabpm

Rev. Dave Mercer
Retired/Jubilado
(408) 378-2464, x 102, david.mercer@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 107, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espafiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Luciana Zuniga Angel
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /
Coordinadora de Adolecentes y Jovenes Adultos
(408) 378-2464 x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Open: Tuesday 11:00 AM — 12:00 PM

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith

Horario de Oficina: Martes 11:00 AM a 12:00 PM Accounting / Contabilidad

finance202@dsj.org

FRIDAY FOOD DRIVE

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@ds;j.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones

WEEKLY 10 AM T0 12 PM §- )

DISTRIBUCION DE ALIMENTOS - = ﬂ

CADA VIERNES 10 AM A 12 PM
WWW.FORMED.ORG

A Special Gift from St. Lucy Parish
for You and Your Family
Free Movies, readings and more

Peliculas, lecturas, y mas en espanol
Sin costo para todos los parroquianos

FORMED

stlucymedia@gmail.com

Administrative Assistant / Secretaria
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:
For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
2 www.stlucy-campbell.org/ministries/




Mass Intentions/Intenciones de la Misa APRIL 21ST READINGS
. . LECTURAS PARA EL 21 DE ABRIL
April 15 - April 21
15 de Abril al 21 de Abril Fourth Sunday of Easter
1£/Ionday/ 8AM Mass Intentions Cuarto Domingo de Pascua
unes +
. ==y 1st Reading/1? lectura:
E/Fistday/ SAM Franklin Hall Darst T e ACt / HeChOS 4:8_1 2
artes Responsorial Psalm/Salmo:
Wednesday/ 8 AM Evagelina Mercado Psalm / Salmo 118:1, 8-9,
Miércoles 21-23, 26, 28, 29
7PM INTENGIONES 2nd Reading/2? lectura:
DE L_?_MISA 1 John / 1 Juan 3:1-2
e Gospel/Evangelio:
Thursday/  8AM John / Juan 10:11-18
Jueves
Friday/ 8AM Special Intention for
Viernes Carl & Eleanor Sumi
saturday/  8AM READINGS FOR THE WEEK
5:15PM LECTURAS DE LA SEMANA
. Monday/Lunes: Acts/Hch 6:8-15, Ps 119:23-24, 26-27, 29-30,
Is)l‘l’rﬁgéo P e day/ HOh oL 8¢ 1a/Ps 31:30d.4, 6.7, 8
AM People of the Parish Tuesday/Martes: Acts/Hch 7:51—8:1a/Ps 31:3cd-4, 6,7b, 8a,
’ cople ot the Farls 17, 21ab, Jn 6:30-35
11AM Jeffrey Fedalizo Baltazar ¥ Wednesday/Miércoles: Acts/Hch 8:1b-8, Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a,
Jn 6:35-40
1PM Daniel Gutierrez Castillo T Thursday/Jueves: Acts/Hch 8:26-40, Ps 66:8-9, 16-17, 20,
Jn 6:44-51
5:30PM  Manuel Eldirio Gois Hilario Friday/Viernes: Acts/Hch 9:1-20, Ps 117:1bc, 2, Jn 6:52-59
Saturday/Sabado: Acts/Hch 9:31-42, Ps 116:12-13, 14-15, 16-
7PM 17, Jn 6:60-69
Please Pray for the Deceased: Please Pray for the Sick:

Oremos por los Fieles Difuntos: Oremos por los Enfermos:
SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at SACRAMENTO DE BAUTISMO: Tercer sabado de cada mes
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
least 2 months in advance. inscripcioén.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
Preparation. pacion para comenzar Preparacion para el Matrimonio.
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
For adults inquiring about or preparing to become member of ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta
Stewardship Report: St. Lucy Parish A S Paybee Domlm"';v .
Actual Budget | Variance | Budget = . Donate E@%‘;_
Sunday Collections .
Mar 20— Mar 29, 2024 $22,833 $18,750 $4,083 122% WEShare Support our Parish Offertory
YTD (Mar 29, 2024) $731,250 | $786,460 $55,210 108% Apoye Nuestra Parrogquia

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA

The Second Collection scheduled for the
Diocesan Priest Retirement Fund. Thank your for your continued support.

La segunda colecta el préximo fin de semana sera para
el Fondo de Retiro de los Sacerdotes Diocesanos. Gracias por su apoyo.
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(Continued form page 1)

See how Jesus, resurrected, shows the disciples his feet, his hands. See how he asks them for food and lets
them watch him eat it. See how this creates in them an understanding, a belief.

The humanity of Jesus Christ is absolutely crucial. It's what bridges the divide between the sons of Eve and
the God she defied. Our reconciliation with God cannot happen unless human flesh pays the price that will
balance the scales. Human flesh: skin that can tear and bleed, bones that can break, a mouth that can thirst,
a stomach that can ache with hunger.

The passion and death of Jesus Christ is not a thriller with a twist ending: he was a ghost the whole time! The
twist, if anything, is this: he was human the whole time.©LPi

“Touch me and see, because a ghost does not have flesh and bones as you can see | have.” — Luke 24:39

(Continuacion de la pagina 1)
Mira como Jesus, resucitado, muestra a los discipulos sus pies, sus manos. Mira como les pide comida y les
deja verlo comer. Ves como esto crea en ellos una comprensién, una creencia.

La humanidad de Jesucristo es absolutamente crucial. Es lo que cierra la brecha entre los hijos de Eva y el
Dios que ella desafio. Nuestra reconciliacion con Dios no puede ocurrir a menos que la carne humana pague
el precio que equilibrara la balanza. Carne humana: piel que puede desgarrarse y sangrar, huesos que pue-
den romperse, una boca que puede tener sed, un estbmago que puede doler de hambre.

La pasién y muerte de Jesucristo no es una novela de suspenso con un final inesperado: jfue un fantasma
tfodo el tiempo! El giro, en todo caso, es este: fue humano todo el tiempo.©LPi

“Toquenme y convénzanse: un fantasma no tiene ni carne ni huesos, como ven que tengo yo." — Lucas 24:39

= - ’f‘. MNATIOMNAL
Hospitality Sunday _ S @@ Eucharistic
next Sunday 4/21 WiIF revival :

You are all invited for Donuts and
Coffee in the Parish Activity Cen-
ter after 9 am Mass and 1 pm
Mass next Sunday.

- ,'--". / a——
Eucharistic Adoration -
Spend time with the Lord

GOD st

5ximo Domingo 21 de abril SomEth'ng
proximo

Estan todos invitados a Donas a m aZ ' n g

and Café en el Centro de Activi-
in your llfetlme'
dades Parroquial después de la Y i

Misa de 9 am y la Misa de 1 pm

Domingo de hospitalidad

| Droxi domi St. Lucy Parish Church Cac 4, Jan 1
€l proximo aomingo. First Mondays of the Month ;‘:r'-."l'-’; ":‘A-i'y‘t
7:00-8:00pm June _;

Exposition at 7:00 pm

ADORATION OF =

THE BLESSED SACRAMENT
Every Thursday: 9 AM - 12 PM,
Benediction 11:45 AM

ADORACION DEL BENDITO SACRAMENTO

Benediction at 7:4A5pm E'!
Manthly “Encountar Nights™ That HMelp
’- Farishioners Encounter Jesus in the
Eucharist Personsily

=

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
Todos los jueves 9 AM a 12 PM, - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.

Bendicion: 11:45 AM - “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada

mes, a las 7 pm. Por motivo del Via Crucis, no ha-

bra Misa de Sanaciéon en Cuaresma.

HOLY ROSARY to OUR MOTHER Maria Elons (408) 391-6222

OF PERPETUAL HELP
Every Wednesday at 6 PM in the Church

Los invitamos a nuestras Legionple Marjq
reuniones del

grupo de s suenes »
The Knights of Columbus Daily Rosary Legién de Maria todos los AR .
via Zoom at 8 pm. The meeting id: 891 3125 2139, Jueves a las 7 pmen el =

Passcode: Knights All are welcome! 4 Saloén PAC-B. Patricia Alvarado 408-489-7517




SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

Donating your vehicle to St. Vincent de Paul of Santa Clara County is an easy process.
Cars, trucks, motorcycles, RV’s and even boats are accepted. Your unwanted vehicle will be sold
and the proceeds will be used to support their programs which include services provided to those
struggling families living on the margins in Santa Clara County. Your generosity of a donated vehi-
cle qualifies for a tax deduction, free towing, and the IRS/DMV paperwork is taken care of for you.
Call today at 1-800-322-8284, to get your donation started. Remember to mention St. Lucy Parish, SVdP so
that a portion of the money goes to our Conference.

Donar su vehiculo al la sociedad de St. Vincent de Paul del condado de Santa Clara es un proceso
sencillo. Se aceptan automoviles, camiones, motocicletas, vehiculos recreativos e incluso barcos. Su vehicu-
lo no deseado se vendera y las ganancias se utilizaran para apoyar sus programas que incluyen servicios
brindados a aquellas familias con dificultades que viven en los margenes del condado de Santa Clara. Su
generosidad con un vehiculo donado califica para una deduccién de impuestos, remolque gratuito y la docu-
mentacién del IRS/DMV se hace por usted. Llame hoy al 1-800-322-8284. Recuerde mencionar la Parroquia
de Santa Lucia, SVdP para que una parte del dinero vaya a nuestra oficina.

_:‘EF-_ c .a-rﬂl" *'Il HJ- ;\ltiﬂ

cyschool.org

June 24th 28 2024 |
ave the Date u; s 'A%

The Program Need Leaders!
Contact Luciana Zuniga

HOSPITALITY
408-378-2464 X103

 408-37 | Sunday
Luciana.zunigaangel@dsj.org -
El programa necesita lideres! I S b a C k

Pdngase en contacto con Luciana Zuniga

408-378-2464, Luciana.zunigaangel@dsj.org Held on the 3rd Sunday
29» e l"
ICONVIERTETE EN CATEQUISTA! | fu ==L ofthemonth -
alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104 ' '
BECOME A CATECHIST !

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:
For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

GREETERS for WELCOMING: : o
] ) Para obtener una lista de todos los ministerios para
For more information contact Jayal Fernando 408- oportunidades para voluntarios vea

244-1316, welcometostlucy@gmail.com 5 www.stlucy-campbell.org/ministries/

mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102




2024 Annual Diocesan Appeal (ADA)

Campana Anual Diocesana (ADA) 2024

Our Parish Goal: $225,360 §

: . Slrirveal DNiocesarr %)ﬂ&(&(
Thanks to those who have already responded with a gift to Supporting Our Mission Together
the 2024 Annual Diocesan Appeal. To date we have PARISH PROGRES S
raised $192,744 toward our goal through the support of ; G0 o =
347 households. Gifts can be made through our parish Panisti Goal # of Contribectors
office or online at www.dsj.org/ADA. $192.744 n— 347
“We brought nothing into the world, nor have we the power to ek s
take anything out...those who want to be rich are falling info $167,059 S0
temptation and a trap...the love of money is the root of all evil.” - $158,256 Woek 8 287
1 Timothy 6:7-9 $146 751 Week 7 263
La Meta de Nuestra Parroquia: $225,360 $137,341 Week 6 242
Gracias a quienes ya han respondido con un regalo a la $125,596 A 215
Campana Diocesana Anual 2024. Hasta la fecha hemos
recaudado $192,744 para nuestro objetivo a través del $97,541 ol 177
apoyo de 347 hogares. Todavia queda mucho tiempo pa- $78,226 Weak 3 147
ra responder con un obsequio al llamamiento de este ano. $49.716 G 105 & M
Los obsequios se pueden hacer a ‘
través de nuestra oficina parroquial $34,691 Wesk) 86

-
o en linea en www.dsj.org/ADA. E
"Porque nosotros no hemos traido nada
al mundo y nada podemos llevarnos de
él." Los que quieren enriquecerse caen
en la tentacion, en el lazo y en muchas
codicias insensatas y perniciosas que
hunden a los hombres en la ruina y en
la perdicién.".” 1 Timoteo 6:7-9

Give online @
DSJ.org/ADA

We thank you for pour gifts and your prayers!

e

e

Beyond our Parish

Diocesan Priest Retirement Fund - Second Collection: Sunday April 21, As we approach the annual
Diocesan Priest Retirement Fund collection on Good Shepherd Sunday, we encourage your continued sup-
port of this vital appeal which cares for those Catholic priests who have faithfully served the Diocese of San
Jose up through their later years.

Quo Vadis: Calling all young Catholic men (ages 13-17) who is seeking to deepen their faith and see what
God's call in their lives, June 28-29. The Quo Vadis overnight retreat offer guidance and time in prayer, as
well as classic camp activities like sports, hiking and great food. You will have the chance to meet and hang
out with priests, college men and diocesan seminarians, who serve as group leaders and help run the re-
treat. https://www.dsj.org/catholic-life/vocations/retreats/quo-vadis/

| -]

You Can Help Your G 3

Marriage -Doyou  RETROUVAILLE
feel alone? Are you A LIFELINE FOR MARRIED
frustrated or angry

with each other? Do you argue ...or have you just
stopped talking to each other? Does talking about it
only make it worse? Retrouvaille (pronounced retro-
vi with a long i) helps couples through difficult times
in their marriages. To register for the May Marriage
Program beginning with a weekend on May 3-5,
2024 call 408-605-4998, email us: SanJo-
se@RetroCA.com or visit the web-

site: www.HelpOurMarriage.org

COUFLES

Worldwide Marriage Encounter
When was the last time you did some-
thing really special together, just for the
two of you? Make the time to enrich
and renew your marriage with World-
wide Marriage Encounter. For more
information or to register please go to wwme.org or
call Ken & Claranne at 408-782-1413.

2024 Retreats: May 3-5: St. Francis Retreat Center,

San Juan Bautista; July 12-14: San Damiano Retreat Center,
Danville,; Sept 20-22: St. Francis Retreat Center; San Juan
Bautista; Nov 15-17 San Damiano Retreat Center, Danville




2024 Annual Diocesan Appeal (ADA)

Campana Anual Diocesana (ADA) 2024

Thank you to those who have already responded with a gift to the 2024 Annual Diocesan Appeal.
Gracias a quienes ya han respondido con un regalo a la Campana Diocesana Anual 2024.

Anonymous Donors

Carlos & Maria Aguiniga

Sandra Ahearn

Hortensia Alvarado

Heder & Maria Ambriz/Segura
Kathy Anberg

Patricia Andrade

Alejandro & Maricela Arellanes/Cerqueda
Reyes & Concepcion Arellano / Enriquez
Santos Enrique Argueta

Richard & Raeann Arias

Aprill Arlia

Phillip Audet

Salim & Jennifer Augustyn
Rafael & Esther Avila

Hermilo Ayala

Nathanael & Talia Baugnon-Edwards
Lawrence & Barbara Beck

Bret Beechie

Charles & Susan Bell

Kathy Borges

Gerard & Franceen Borrillo
Vivian Bracher

Margaret Bradley

Maria Bernardette Brasil

Brian & Wendy Brennan

Carolyn Bricmont

Linda Bristow-Dick

Rhonda Broski

Andrew & Mary Beth Brown
Colin & Elizabeth Brush/Randolph
Marcel & Katherine Bulanon
Warren & Dianne Bunting
Casey & Clarissa Burke

Jason Burmis

Rodolfo & Esmeralda Cabrera
Ferderico & Judith Cabrera
Bella Cachin

Edel & Isabel Camargo/Vazquez
Manuel Carballido

Ramiro Carballido

Luis Felipe & Anayeli Cardenas/Carrillo
Jim & Dorothy Carlson

Arely Carpio

John & Karen Carroll

Philip & Ann Castrogiovanni
Crystal Catalan

Stephanie Catanzaro

Salvador & Edwiges Cedillo
Victor & Martha Ceniceros

Juan & Sarah Cetona/Valencia
Roberta Chamberlain

Jeffrey Chan

Robert & Lilia Chavez

Senon & Terri Chavez

Jonathan & Delmi Chavez/Trujillo
Rosemary Chivers

Young Choi

Pete & Danielle Christian
Kristopher & Emily Clark

Lee Lani Clark

David & Sara Claveran

John & Heidi Conti

Richard & Erin Contreras

Kevin & Claire Cormier
Bernardo & Estela Cortez
Marilou Cristina

Mary Crowell

Marleni Cruz

Nestor Cruz

Arturo Cruz

Kathleen Curran

Donna Darst

Norine De Gregori

Martin & Carolina De La Luz/Reza
Maribel De la Mora/Gomez
Rosita De Luca

Juan & Guadalupe Delgado/Huato
Michael DeLurio

Demetrio & Rafaela Diaz

Juan Carlos Diaz

Maria Diaz

Anabel Diaz Leal

Christopher Dinh

Quang Doan

Patrick & Donna Doran
Robert & Ellen Dougherty
Nicole Dresser

Rudy & Christine Duenas
Stephen & Christine Duffy
Toni Lyn Duffy

Aida Echeverria

Betty Edelmann

Sue Emory

Dominga Escalante

Angel Escamilla

Pat Espejo

Richard & Judy Fernandes
Jayal & Leka Fernando
Louis & Lidia Fiandeiro
Mark & Stacey Field

Peter Fierravanti

Patricia Filice

Tony Fisher

Maria Flores Espinoza
Philip & Caroline Fluegemann
Marte & Linda Formico
Susan Fratus

David & Cathleen Fucci/Lariviere
Daniel Furtado

Jeff & Laurie Galdes
Angeles Gallego

Juan & Yadira Maricsal Galvan
Octavio & Brandi Garcia
Alejandro & Maria Garcia/De La Luz
Filimon & Ostolia Garza
Michael & Celeste Gitschel
Juan & Elizabeth Gomez
Gerald & Crystal Gonzales
Martha Gonzales

Cathy Goodwin

Merrill & Betty Grim

Roger Guillen

Jose & Juana Gutierrez/Rocha
Michael & Kathleen Gutto
Severiana Guzman

Daniel & Araceli Guzman/Lorenzo
Tom & Dolora Hahn
Reginald & Barbara Hamer
James Hamm

Greg & Kristine Handschuh
Larry & Saron Hansen
Thomas & Nicole Hesse
Allyn & Kathleen Hoffman
Marilyn Hofman

Brett & Patricia Hooper
Paul & Ginger Hopwood
Kim Hosaka

Kevin & Monica Hsiue
Rodel & Gie Hubilla
Armando Huerta

David & Nessa Hunt

Alan & Genarita Ida
Francisca Iglesias

Jorge & Dora Jaramillo/Ovalle
Lisa G. Jenkinson

Marek & Angra Jez
Catherine Jimenez
Seferino & Maria Jimenez
Karen Juliano

Annette Kaiser

Sebastian & Aleyamma Kakkanad
Elena Kemp

Rosa Khan

Mark & Gina Kluge

William & Cherie Khoeng
Jim & Regina Koepf

Neil & Margaret Korpusik
Raymond & Mara Langford
Maria Lourdes Lara

Jose & Alicia Lariz

Monica & Karl Leal
Tzongyu Paul & Jeanet Lee
Joseph Leone

Chauho Leung

William Logan

Salvador & Elvia Lopez

Sergio & Marcela Lopez Solano
Daniel Lopez

Abel & Elda Loza

Raymundo & Margarita Lozano
Vanesa Luna Orta

Jorge & Patricia Luna/Garcia
Abel & Dulce Maceda/Mendiola
Pauline Maciel

Mark & Mary Mammini

Jayson & Ana Doriza Mampusti
Reginald & Farah Mangoba
Andrea & Wendy Mantovani/Madrid
Louis & Jean Marcolina

Vince & Carrie Margo

Art & Josephine Martinez

Bob & Christy Masleid

John & Thresiamma Mathew
Michael & Merlina Matusich
Michelle McCormick

Donald & Rachael Mclintosh
Daniel McKay

Bart & Leonor McLaughlin
Armando Mendez

Alejandro Menjivar

Brian & Catherine Messenger
Edwin & Barbara Metevia
James & Terri Miller

Jeri Miltier

Gloria Miranda

Denise Mizzi

Bruce & Carol Moe

Lorraine Moore

Ferrnado & Ana Morales
Connie Morgan

Tom & Gail Morman

John & Anne Moser

Luis Manuel Mota

William & Kristie Mullikin
Rolando & Maria Munoz

Kevin & Connie Murphy

Jay & Megan Myers

Madeleine Nalli

Gabriel & Yajaira Nava/Barrera
Sandra Nelson

Bach Nguyen

Isabelle Nguyen

Jeanine Pearl Nguyen

Kim-Chi Nguyen

Myan Thi & Thong Hoang Nguyen / Ho
Peter Niemann

Brandon Nieto

Alejandro & Araceli Norberto/Maya
Samira Oliva

Michael Gary & Sandra Orlando
Jesus & Hortensia Orozco
Isaias & Gloria Orozco

Martin & Martha Orozco

Milan Paul

Precioso & Adela Pe Benito
Alfonso & Dariana Perez/Gomez
Armando & Linda Perez/Garcia
Marco & Maria Perez/Rameno
Thomas & Rona Petroni

Marie Phipps

Ernesto & Delia Pimentel
Sergio & Esmeralda Pinon/Lopez
Cheryl Pinson

Anna-Maria Poklewski

James & Mary Powers

Charles & Lenora Pressler

Luis Quirarte

Adan Quiroz Carrillo

Titus & Pat Raceles

Sandra Radcliff

James & Ashley Raggio
Eduardo & Alejandra Ramirez/Flores
Kathleen Ramos

Jacob & Audrey Refstrup/Alvear
Beverly Rettus

Fe Reyes

Joseph & Lynn Riggio

7 Ricardo Rivas

Rolando Rivera

Jose & Sara Rocha/Sanchez
Mike & Kathy Rock

Rocio Rodales

Leroy & Jenn Rodriguez
Connie Rombeck

Joe & Kim Ruggiero/Poso
Fernando & Maria Ruiz
Alberto Salazar

Nubia Salguero

Peter & Kristen Salvi

Pedrito and Caroline San Luis
Mariana Sanchez

Nelly A. Sanchez

Leah Ruth Santos

Fumi Santosperillo

Florito & Maria Sarabia
Anthony & Carol Schiavone
Ester Schroeder

MaryAnn Scrivano

George & Mary Sears

David Senesac

Richard & Theresa Simmons
Thomas & Mary Smith

Kyle & Jessica Solon
Anthony & Victorine Stanislaus
Lynda Stanko

Betty Steffeck

Ryan & Julie Stringham

John & Sharon Sullivan
Terrence Sullivan

William & Eleanor Sumi
Charles & Shiji Suresh/Varghese
Juancho & Gayle Marie Tabangay
Rosendo & Sofia Tafolla
Agnes Tamba

Ligaya Tan

Martin & Sarah Tapay

Arthur & Rosalia Tapia
Charles & Shiji Suresh/Varghese
Juancho & Gayle Marie Tabangay
Rosendo & Sofia Tafolla
Martin & Sarah Tapay

Arthur & Rosalia Tapia

Diane Thelen

Fred & Donna Tombor

Alicia Torres

Minh Quoc & Tiffany Thu Tran
Shelly Tran

James Urban

Luis & Lisa Urias

Claudia Valdovinos

Bertha Valencia Mora

Joseph & Elaine Varga

llwi & Brenda Vargas/Reyes
Arturo & Susana Velez

Mary Ann Villa

Jocelyn Villarin

Christopher Viray

Evelyn Wadhwan

David & Joanne Wanamaker
Lance & Mary Werthman
John & Monica Wheeler
Michael Whelan

John & Jean Whittier

Patricia Winter

Sandee Woodham

Julia Woodley

Song & Yoevita Wrensch
Michael & Lisa Yutrzenka
Paolo & Claudia Zambon
Alfonso & Maria Zarazua

Noe & Juana Maritza Ziranda/Lopez

List as of 4/9/2024



ABOGADOS

/Q

1.800.804.6888
LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

Jsullins@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2662
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“NO HAY PROBLEMA”

i abogadosconexperiencia.com

® Burglary ® Flood Detection
® Fire Safety ® Carbon Monaxide

© ADT-Monitored Home Security

— Geot 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

833-287-3502 [ADT \r

Los Gatos Audiology
Specializing in
hearing aid testing, evaluations,
jzmngs, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8
Los Gatos, CA 95032

Dr. Christine Throm
(408) 354-1312

Audiologist

- Interior AND Exterior
JM Textured Walls
Acoustic Ceiling Removal
PAINTING SERVICES  Wallpaper Removal

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082

} FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

p—
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~
rﬂ CALL

af 800-950-9952
4

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed

to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Lucy Church, Campbell, CA A 4C 05-1932




